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VANTAGENS

Facil limpeza e resistente ao trafego intenso;
Durabilidade;

Extremamente resistente a flexao, abrasao,
manchas e produtos quimicos;

Resistente a infiltracao de agua e ao gelo;
Opcao antiderrapante;
Produto retificado;

Produto ideal para piso radiante.

VANTAGENS ECOLOGICAS

Na utilizacao de pavimentos
e revestimentos ceramicos:

Em condicdes normais de utilizacéo, a
esperanca de vida dos pavimentos e
revestimentos ceramicos é superior a
qualquer outro produto destinado a
mesma aplicacao;

0s produtos ceramicos sao considerados
completamente inertes e nao é necessario
qualquer cuidado especial no seu tratamento
como residuo;

Na eventualidade de renovacao, os ladrilhos
ceramicos podem ser facilmente reciclaveis
e usados como matérias-primas para

outras indistrias.

ADVANTAGES

Easy cleaning and suitable for heavy traffic areas;

Extremely durable;

Highly resistant to abrasion, staining and chemicals;

Resistant to water infiltration and ice;
Slip-resistant option;
Rectified product;

An ideal product for underfloor heating.

ECOLOGICAL ADVANTAGES

of ceramic tiles:

Under normal circumstances, the life expectancy of
ceramic tiles is longer than other products
intended for the same use;

Ceramic tiles are considered completely inert with
no special care or treatment required;

In the event of disposal, ceramic tiles can be
easily recycled and in some instances utilised as
raw material for other products.
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Uma imersao sensorial
num ambiente aconchegante

Sensory immersion
In a warm and cosy space
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CAJU CASHEW | 24,5x99 | 9101

SUGESTAO DE APLICACAO LAYING SUGGESTION - PAG. 82
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CAFE COFFEE | 24,5x99 - 16x99 cm | 9103

@ IMAGINE IMAGINE IEl
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SESAMO SESAME | 16x99 cm | 9104

SESAMO SESAME | 24,5x99 - 16x99 cm | 9104
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€0CO COCONUT | 24,5x99 cm | 9100
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€0CO COCONUT | Chevron | 16x39 CHV cm | 9100/100
BRICK ROAD | MAPLE STREET | 7,5x 25 cm | 4702
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PIMENTA PEPPER | 24,5%x99 ¢cm | 9105
PIMENTA PEPPER | Chevron | 16x99 CHV cm | 9105/100
PIMENTA PEPPER | Mosaico\ Mosaic - 36 | 33x33 cm | 9105/640
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CHIA CHIA | 16x99 cm | 9102
CHIA CHIA | Mosaico Espinha 11\ Spine Mosaic 11| 30x30 cm | 9102/112
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AMORA BLACKBERRY | 16x99 cm | 9106
AMORA BLACKBERRY | Mosaico \ Mosaic - Hexagonal 9 | 26x30 cm | 9106/009
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PORCELANICO PLENA MASSA, DECORADO

FULL BODY PORCELAIN TILES, DECORATED . [var] [ Ap__]
GRES CERAME EN PLEINE MASSE, DECORE O vos| ©
DURCHGEFARBTES DEKORIERTES FEINSTEINZEUG L) K] [ oo |2 || L
V4 R10 R11 A
CHEVRON
2PECAS
2TILES

AN

MOSAICO 36 MOSAICO ESPINHA 11 MOSAICO HEXAGONAL 9
MOSAIC 36 SPINE MOSAIC 11 HEXAGONAL MOSAIC 9

AN

N4 N4 ii AMENDOA CAFE SESAMO CAJU
/ \ ALMOND COFFEF SESAME CASHEW

24,5%x99 cm 10"x39" 16x99 cm 6"x39" 16x99 CHV cm 6"x39" CHV 33x33cm 13"'x13" 30x30cm 12"'x12" 26x30cm 10"x12"
11 mm 0,433 in mm 11 mm 0,433 in mm 11 mm 0,433 in mm 11 mm 0,433 in @ Mmm0433in @ Mmm0433in @
24,5%x99 24,5x99 AD 16x99 16x99 AD
€OCO COCONUT 9100 9100 9100 9100 9100/100 9100/640 9100/112 9100/009
CAJU CASHEW 9101 9101 9101 9101 9101/100 9101/640 9101/112 9101/009
CHIA CHIA 9102 9102 9102 9102 9102/100 9102/640 9102/112 9102/009
CAFE COFFEE 9103 9103 9103 9103 9103/100 9103/640 9103/112 9103/009
SESAMO SESAME 9104 9104 9104 9104 9104/100 9104/640 9104/112 9104/009
PIMENTA PEPPER 9105 9105 9105 9105 9105/100 9105/640 9105/112 9105/009
AMORA BLACKBERRY 9106 9106 9106 9106 9106/100 9106/640 9106/112 9106/009
AMENDOA ALMOND 9107 9107 9107 9107 9107/100 9107/640 9107/112 9107/009
RODAPE BULLNOSE

8x99 ROD cm 3"%'x 39"

11 mm0433in @

€0CO COCONUT 9100 SESAMO SESAME 9104

CAJU CASHEW 9101 PIMENTA PEPPER 9105 C O RE S .

CHIA CHIA 9102 AMORA BLACKBERRY 9106 fIR ARG S ) Iy N
; — CHIA AMORA | PIMENTA
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FOREST FOREST | 24,5x99 cm | 8772
SEPIA SEPIA | Antiderrapante \ Slip-Resistant | 16x99AD cm | 8773

IMAGINE IMAGINE
VINTAGE SUGESTAO DE APLICAGAO LAYING SUGGESTION - PAG. 82 VINTAGE




SEPIA SEPIA | 24,5x99 - 16x99 cm | 8773

IMAGINE IMAGINE
VINTAGE SUGESTAO DE APLICAGAO LAYING SUGGESTION - PAG. 83 VINTAGE




EUCALYPTUS EUCALYPTUS | 24,5x99 - 16x99 cm | 8774
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PORCELANICO PLENA MASSA, DECORADO
FULL BODY PORCELAIN TILES, DECORATED

GRES CERAME EN PLEINE MASSE, DECORE
DURCHGEFARBTES DEKORIERTES FEINSTEINZEUG

N
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V4

R10 R1 A

CORES
COLOURS

24,5x99 cm 10"x39" 16x99 cm 6"x39" 24x49 HEX cm 9"x19'
11 mm 0,433 in mm 11 mm 0,433 in mm 8,5mm0,335in mm
245x99 245x99AD  16x99 16x99 AD
EUCALYPTUS EUCALYPTUS 8774 8774 8774 8774
WHITE WHITE 8770 8770 8770 8770
FOREST FOREST 8772 8772 8772 8772
SEPIA SEPIA 8773 8773 8773 8773
GRAFITE GRAPHITE 8771 8771 8771 8771

IMAGINE
VINTAGE

FOREST SEPIA
FOREST SEPIA

RODAPE BULLNOSE

8x99 ROD cm 3"8'x39"

11 mm0,433in @

GRAFITE
GRAPHITE

EUCALYPTUS EUCALYPTUS 8774

WHITE WHITE
FOREST FOREST
SEPIA SEPIA
GRAFITE GRAPHITE

8770
8772
8773
8771

EUCALYPTUS
EUCALYPTUS
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VARIATIONS
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8774
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FOREST s st

GRAFICAS GRAFICAS
F O R E S T GRAPHIC GRAPHIC
VARIATIONS VARIATIONS
24,5%x99 cm 16x99 cm
8772 8772
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24 36
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24,5x99 cm 16x99 cm
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NOGUEIRA WALNUT | Antiderrapante\ Slip-Resistant |16x99AD cm | 8742

SUGESTAO DE APLICACAO LAYING SUGGESTION - PAG. 81
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h _ CARVALHO BRANCO OAK WHITE | 16x99 ¢m | 8712 CARVALHO BRANCO OAK WHITE | 16x99 cm | 8712

IEl IMAGINE SUGESTAO DE APLICACAO LAYING SUGGESTION - PAG. 81 SUGESTAO DE APLICACAO LAYING SUGGESTION - PAG. 81 IS IEI
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CARVALHO 0AK | 16x99 cm | 8710

SUGESTAO DE APLICACAO LAYING SUGGESTION - PAG. 81
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HICKORY NATURAL HICKORY NATURAL | 16x99 cm | 8740
HICKORY NATURAL HICKORY NATURAL | Antiderrapante \ Slip-Resistant | 16x99AD cm | 8740

ﬁj_ﬁ




CEREJEIRA CHERRY TREE | 16x99 cm | 8716

IMAGINE SUGESTAO DE APLICACAO LAYING SUGGESTION - PAG. 81 IMAGINE
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E;—‘—w&;-.—_—l:b e SUGESTAO DE APLICACAO LAYING SUGGESTION - PAG. 81 IMAGINE



HICKORY BROWN HICKORY BROWN | 16x99 cm | 8744

IMAGINE IMAGINE

SUGESTAO DE APLICAGAO LAYINC ON - PAG. 81




PORCELANICO PLENA MASSA, DECORADO
FULL BODY PORCELAIN TILES, DECORATED

GRES CERAME EN PLEINE MASSE, DECORE
DURCHGEFARBTES DEKORIERTES FEINSTEINZEUG
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16x99 cm 6"x 39"

¥
1T mm0,433in =

16x99
CARVALHO 0AK 8710
CARVALHO BRANCO OAK WHITE 8712
CEREJEIRA CHERRY TREE 8716
WENGUE WENGUE 8720
ZEBRANO ZEBRANO 8732
HICKORY NATURAL HICKORY NATURAL 8740
NOGUEIRA WALNUT 8742
HICKORY BROWN HICKORY BROWN 8744

RODAPE BULLNOSE

8x99 ROD cm 3"/%"x39" 11 mm 0,433 in @

CARVALHOOAK __ &/l0
CARVALHO BRANCO OAK WHITE 8712
CEREJEIRA CHERRY TREE 8716
WENGUE WENGUE 8720
- ZEBRANO ZEBRANO 8732
HICKORY NATURAL HICKORY NATURAL 8740
NOGUEIRA WALNUT 8742

16x99 AD
8710
8712
8716
8720
8732
8740
8742
8744
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CASTANHO BROWN | 16x99 cm | 8754
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PORCELANICO PLENA MASSA, DECORADO

GRESCERAMEENPLHNEMASSED EEEEE
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PECAS TILES
16x99

AREA AREA 5 m?

APLICAGAO EM CONTRAFIADO
BRICKBONG EFFECT

PAGINA PAGE
20-36-51-56-62

APLICACAO EM CONTRAFIADO (1/4)
BRICKBONG EFFECT (1/4)

PAGINA PAGE
52-53-54-58-60- 64

APLICAGAO EM ESPINHA
HERRINGBONE EFFECT

PAGINA PAGE
15-22

SUGESTOES DE APLICACAO \ LAYING SUGGESTIONS \ SUGGESTIONS DE POSE \ VERLEGEPLAN
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PECAS TILES
24 5x99

AREA AREA 5 m?

APLICAGAO EM CONTRAFIADO
BRICKBONG EFFECT

PAGINA PAGE
9.36-38

APLICACAO EM CONTRAFIADO (1/4)
BRICKBONG EFFECT (1/4)

APLICAGAO EM ESPINHA
HERRINGBONE EFFECT

PECAS TILES
16x99 - 24, 5% 99

AREA AREA 5 m?

APLICAGAO EM CONTRAFIADO
BRICKBONG EFFECT

66% 24,5x99 - 34% 16x99

PAGINA PAGE
12-14-35-40-42

APLICAGAO EM CONTRAFIADO (1/4)
BRICKBONG EFFECT (1/4)

66% 24,5x99 - 34% 16x99

APLICAGAO EM ESPINHA
HERRINGBONE EFFECT

60% 24,5x99 - 40% 16x99
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safetile

TECNOLOGIA
ANTIBACTERIANA

PARA ESPACOS MAIS LIMPOS E SEGUROS

ANTIBACTERIAL
COATING

FOR CLEANER AND SAFER SPACES

Teste Antibacteriano (ISO 27447):
reducdo de mais de 95% de colénias

Testes de Normas Internacionais

de bactérias no espago de 4 horas

Teste Antifungos (ISO 27447):
reducdo de mais de 85% de colénias
de fungos no espago de 4 horas

A CINCA utiliza uma fina camada superficial de nanoparticulas
submetida a um processo térmico especial para criar as caracteristicas
associadas ao SafeTile. Estas nanoparticulas, com digmetros
geralmente inferiores a 100 nm, ligam-se quimicamente com a
superficie da cerdmica durante o processo térmico, permitindo

a superficie da pega adquirir propriedades autoesterilizantes na
presenca de luz natural ou artificial. Como resultado, a existéncia
de bactérias e fungos é amplamente reduzida nos pavimentos e
revestimentos SafeTile, promovendo-se igualmente a decomposicdo
de outras substéncias como compostos organicos voldteis (COV) e
4xidos de azoto (NOx) potencialmente presentes nas atmosferas
poluidas. Os produtos SafeTile da CINCA tém a capacidade de
decompor material orgénico e desativar micro-organismos vivos
comuns, reduzindo eficientemente a presenca de bactérias, fungos,
poluentes gasosos e até mesmo odores.

Os produtos SafeTile sdo especialmente recomendados para projetos
pUblicos ou privados de grande escala, onde as propriedades
autoesterilizantes e super hidrofilicas séo fatores de decisdo
fundamentais, como em hospitais, centros de satde e lares para
idosos, dreas publicas de grandes dimensdes e revestimento externo
em edificios de multiplos andares, para citar apenas alguns.

Na construcdo residencial, os produtos SafeTile sdo benéficos ndo
apenas nas dreas 6bvias, como cozinhas e banheiros, mas também
em quartos e salas de estar devido as suas propriedades de
decomposigcdo de odores e purificagdo do ar.

Observacaes:
Quantidades minimas requeridas para encomenda.
Por favor contacte-nos para mais informagdes.

E I' i

Pavimentos e revestimentos cer@micos tornam-se
mais seguros sem a utilizagdo de quimicos perigosos.

Autoesterilizactio

A presenca de substancias organicas assim como bactérias
e fungos sGo largamente reduzidos na superficie cerémica.

Environmenfo“y Friend|y

Surfaces become safer without the use
of dangerous chemicals.

Self Sterilizing

The presence of organic substances as well as bacteria and
fungus are largely reduced on ceramic surfaces.

Superhidrofilica
Aciio Continua

sujidade e manchas.

Purificactio do Ar
Decompoe Odores

Permite que manchas de éleo possam ser facilmente lavadas
com dagua. As superficies sGo melhor preservadas contra

Também funciona como purificador de ar que decompde
substéncias organicas, ajudando a reduzir a poluigdo do ar.

Superhydrophilic
Continuous Action

Enable oil spots to be swept away easily with water.
Surfaces are better preserved from dirt and sfains.

Air Purification
Decomposes Odours

The coating also works as an air purifier decomposing organic
substances, helping fo lower air pollution.

Antibacterial test (ISO 27447):
more than 95% bacterial colony

International Standard Testing

reduction within 4 hours

Antifungal test (ISO 27447):
more than 85% fungal colony reduction
within 4 hours

CINCA utilises a thin layer of nanoparticles subjected to a thermal
process to create the special properties associated with SafeTile.
These nanoparticles coating, with diameters generally below 100
nm, chemically bond with the tile surface during the thermal process,
providing the surface of the tile with self-sterilizing properties in the
presence of natural or artificial light. As a result, the presence of
bacteria and fungi is largely reduced on the surface of SafeTile wall
and floor tiles, also providing the decomposition of other substances
as volatile organic compounds (VOC) and nitrogen oxides (NOx),
potencially present in poluted atmospheres. CINCA's SafeTile
products have the ability to decompose organic material and
deactivate common living microorganisms, efficiently reducing the
presence of bacteria, fungi, gaseous pollutants and even odours.

SafeTile products are especially recommended for large-scale public
or private projects where Self Sterilizing and Super hydrophilic
properties are key decision factors, as in hospitals, health-care centres
and elderly day-care centres, public areas within large buildings
and external cladding for multi-storey buildings, to name but a few.

In residential construction SafeTile products are beneficial not only
in the obvious areas such as kitchens and bathrooms but also in
bedrooms and living rooms due to their odour decomposition and
air purification properties.

Please note:
Minimum quantities required for order.
Please contact us for more information.




CARACTERISTICAS TECNICAS \ TECHNICAL DATA
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Porcelanico Plena Massa Decorado \ Full Body Porcelain Tile:
G ame en Pleine Masse Décoré \ Durchgeférbtes Del

Caracteristic: haracteristics
Caractéristique \ Eigenschaft

Absorcéo de agua (mé

Water absorption (average)
Absorption d’eau (moyenne)
Wasseraufnahme (Durchschnitt)

Médulo de rutura (N/mm?) médio
Modulus of rupture (N/mm?) average
Module de rupture (N/mm?) moyenne
Bruchmodul (N/mm?) Durchschnitt

Resisténcia a flexao (N) min.
Breaking strength (N) min.
Résistance a la flexion (N) min.
Biegefestigkeit (N) min

Resisténcia a abrasao superficial
Resistance to surface abrasion
Résistance a I'abrasion superficielle
Oberflachenverschleissbestandigkeit

Resisténcia a abrasé@o profunda (UGL)
Resistance to deep abrasion

Résistance a I'abrasion profonde
Verschleissbestandigkeit

Resisténcia ao choque térmico
Thermal shock resistance

Résistance aux écarts de température
Temperaturwechselbestandigkeit

Resisténcia a fendilhagem
Résistance au tressaillage
Tensile strength
Haarrissfestigkeit

Resisténcia ao gelo
Frost resistance
Résistance au gel
Frostbestandigkeit

Resisténcia da colagem — cimentos cola tipo C2
Résistance du collage — ciment colle C2

Bond strength — cementitious adhesives C2
Klebebestandigkeit — Klebemértel C2

Resisténcia da colagem colas em dispersao aquosa tipo D1

Résistance du collage — colles en dispersion aqueuse D1
Bond strength — dispersion adhesives D1
Klebebestandigkeit — wasserlgslicher Kleber D1

Resisténcia da colagem colas de resinas de reacéo tipo R2

Bond strength — reaction resin adhesives R2
Résistance du collage — colles de résines de réaction R2
Klebebestandigkeit — Reaktionsharzkleber R2

Resisténcia da colagem — argamassas de reboco
Bond strength — mortar

Résistance du collage — mortiers pour magonnerie
Klebebestandigkeit — Martel fiir Mauerwerk

Resisténcia ao impacto (coeficiente de resti
Impact resistance (restitution coefficient)
Résistance au choc (coefficient de restitution)
Impaktbestéandigkeit

Reaccéo ao fogo (2)
Reaction to fire (2)
Réaction au feu (2)
Reaktion auf Feuer (2)

Tactilidade
Tactility
Tactilité
Tastgefiihl

Resisténcia as manchas
Stain resistance
Résistance aux taches
Fleckenbestandigkeit

Fracas concentragdes de acidos e bases
Low acid and base concentrations

Basses concentrations d'acides et de bases
Niedrige Konzentrationen von Séuren und Laugen

Produtos de limpeza e aditivos de piscinas
Household chemicals and swimming pool additives
Produits de nettoyage et additifs pour eau de piscine
Reinigungsprodukte und Wasserzusatz fiir Schwimmbader

ertacdo de cadmio e chumbo (3) (4)

Release of cadmium and lead (3) (4)
Dégagement de cadmium et plomb (3) (4)

Formato

24,5%x99x1,1cm
246x987x11mm

16x99x1,1cm
160x987x11 mm
24x49x0,85 HEX cm
16x99x1,1cm
160x987x11 CHVmm

33x33x1,1cm
Mosaico 36
Mosaic 36

Chevron

33%x30x1,1cm
Mosaico Espinha 11
Spine Mosaic 11

26x30x1,1cm
Mosaico Hexagonal 9
Hexagonal Mosaic 9

Mosaico
Mosaic

Pecas Especiais

Trim Pieces BRI

12
7
4
2

EN 14411: 2012 Anexo G Grupo Bla UGL
Decora

Norma

Standard

Norme

Norm

@ Eb <5,0% Eb<0,2%

5#5!‘%04 > 35N/mm? > 38N/mm*

EN SO
10545-4

Classe de Abraséo
Abrasion Class
Classe d’Abrasion
Abriebklasse

<175 mm* <155 mm®

Requerida Conforme
ENISO Required Conforms
10545-9 | Exigée Conforme
Gefordert Entspricht

Requerida Conforme
ENISO Required Conforms
10545-11 | Exigée Conforme
Gefordert Entspricht

Requerida Conforme
ENISO Required Conforms
10545-12 | Exigée Conforme
Gefordert Entspricht

Valor declarado
EN Declared value
12004 4.1 | Valeur déclarée
Angegebener Wert
EN
N

>1 N/mm?

Valor declarado
Declared value

1200442 | Valeur déclarée SO
Angegebener Wert
Valor declarado

E Declared value

1200443 | Valeur declarée SBm
Angegebener Wert

Valor declarado
Declared value
Valeur déclarée
Angegebener Wert

Valor declarado
Declared value
Valeur déclarée
Angegebener Wert

Class A1

Class A1 Class Al,,

Declarar superficie
CEN/TS | Declare surface
15209 Déclarer surface

Oberfléche angeben

Valor declarado
EN1SO Declared value
10545-14 | Valeur déclarée

Angegebener Wert

Valor declarado
ENISO Declared value
10545-13 | Valeur déclarée

Angegebener Wert

EN SO

10545-13 | Min. Class B

Nao aplicavel
ENISO Not applicable
10545-15 | Non applicable

Nicht zutreffend

Abgabe von Cadmium und Blei (3) (4)

Caixa \ Box (@

Format Pcs. .
Stk. Box / Pallet

Caixa/Palete

23,00 63

EN 14411: 2012 Anexo G Grupo Bla UGL

Porcelanico Plena Massa Decorado \ Full Body Porcelain Tiles
G urchgeférbtes De

en Pleine Masse Déc

Qualidade de superficie
Surface quality

Qualité de la surface
Oberflache

Desvio da dimensao de fabrico (W)
Deviation from work size (W)

Ecart de la dimension de fabrication (W)
Abweichung zum Produktionmass (W)

Espessura
Thickness
Epaisseur
Starkegenauigkeit

Rec! ridade das arestas
Rectilignité des cotés
Straightness of edges
Kantengeradigkeit

Angularidade
Angularité
Rectangularity
Rechtwinkligkeit

Planaridade (curvatura central)
Planarity (central dome)

Planéité (courbure au centre)
Planaritat (Mittelpunktswalbung)

Planaridade (curvatura lateral da aresta)

Planarity (edge dome)
Planéité (courbure des arétes)
Planaritat (Kantenwdlbung)

Planaridade (empeno na diagonal)
Planarity (skew)

Planéité (vrillage par rapport a la diagonale)

Planaritat (Windschiefe)

i

Decorated

Feinsteinzeug

Norma
Standard
Norme
Norm

EN IS0 00

10545-2

+0,5%

10545-2

Contactar a CINCA para mais informacdes.\ CINCA for more informations.
Contacter CINCA pour plus d'informations. \ Fiir weitere Informationen bitte CINCA kontaktieren.

AVISO \ DISCLAIMER \ AVIS \ WARNUNG: Especificacdes sujeitas a alteraces sem aviso prévio. A presente informacao é fornecida
sem qualquer garantia adicional de adequac@o a qualquer uso especifico. Em nenhum caso a CINCA podera ser responsabilizada por qualquer

dano direto, indireto ou consequente decorrente de, ou de qualquer forma relacionado com, o uso dos seus produtos \ Specifications subject

to change without further notice. This information is issued as is and without any further warranty of fitness for a particular purpose, so

in no event shall CINCA be liable for any direct, indirect, or consequential damage whatsoever arising out of or in any way related to the

use of their product \ Spécifications soumises & modifications sans avis préalable. La présente information est fournie sans aucune garantie

supplémentaire d'adaptation a n'importe quelle utilisation spécifique. En aucun cas CINCA ne pourra &tre responsable pour n‘'importe quel

dégat direct, indirect, résultant ou lié a I'utilisation de ses produits \ Angaben kénnen ohne Bekanntgebung gedndert werden. Diese Infor-

mationen werden ohne jede Gewdhrleistung der Eignung fiir einen bestimmten Zweck zur Verfiigung gestellt. In keinem Fall darf CINCA

haftbar gemacht werden fiir direkte, indirekte oder in jeglicher Form stehenden Zusammenhang mit Schaden oder Folgeschéden durch die

Verwendung seiner Produkte.

(1) Consultar fabricante para informagdes em falta \ For further information please contact the manufacturer \ Pour plus d'informations,

veuillez consulter le fabricant \ Fiir weitere Informationen wenden Sie sich bitte an den Hersteller. (2) Os ladrilhos cerdmicos ndo contribuem
para o fogo e sao considerados materiais da Classe A1 (CWT Decisao 96/603/CE)\ Ceramic tiles does not contribute to fire and are considered
a Class A1 material (CWT Decision 96/603/EC) \ Les carreaux en céramique ne brilent pas et sont Classe A1 (CWT Décision 96/603/CE) \ Die
Keramikfliesen sind nicht Brand férdernd und werden als Material der Klasse A1 eingestuft (CWT Entscheidung 96/603/CE). (3) Quando os
produtos se destinem a ser usados em locais onde ocorra a preparagao de alimentos e onde estes estejam em contacto directo com a superficie

vidrada. Valores indicativos que podem ser alterados sem aviso prévio \ Only when intended to use in places where food preparation takes

place and food may be in direct contact with the glazed surface of the tile. Indicative figures subject to changes without further notice \ Pour

produits destinés a &tre utilisés dans des zones de préparation de produits alimentaires et ou ceux-ci sont en contact direct avec la surface
émaillée. Valeurs indicatives qui peuvent étre changées sans avis préalable Falls die Produkte dafiir bestimmt sind, auf Arbeitsfléchen oder
Wiénden benutzt zu werden, in Rdumen in denen Lebensmittel verarbeitet werden und diese in direktem Kontakt zur Glasierung kommen. Es

handelt sich hierbei um Richtwerte, die ohne Vorankiindigung geéndert werden kénnen. (4) Para outras substéncias perigosas, apenas serdo

realizados ensaios a pedido do cliente, quando relevante considerando regulamentos europeus ou leis, regulamentos ou provisges admini-

strativas \ For other dangerous substances, tests will only be conducted when relevant and requested from customers, considering european

regulations or national laws, regulations or administrative provisions \ Pour autres substances dangereuses, les tests seront seulement

réalisés sur demande du client, s'ils s'averent pertinents face aux réglementations européennes ou face aux lois, réglements et dispositions

administratives \ Fir andere geféhrliche Substanzen werden die Priifingen nur auf Kundenwunsch durchgefiihrt, falls relevant, und unter

Beachtung der européischen Vorschriften oder Gesetze, Verordnungen oder Verwaltungsvorschriften.

Palete \ Pallet 7

120x100x87

Matt

Vi

Pavimento Fraca Variacao
Floor Tiles Low Variation

]

Variagao Ligeira
Slight Variation

28 _ e 12010067
0,7939 m? 19,22 _ 47,6352 1.153 1178 120x100x81

Rectified
0,7623 m? 16,25
u
“_ pureza
Hardness
e " _

Moderate Variation

H Ewv

Forte Destonalizacao
Substantial Variation

Frost Resistance

GREENGUARD

GOLD

PRODUCT CERTIFIED FOR
LOW CHEMICAL EMISSIONS:
UL.COM/GG

uL 2818

CERAMICS®..

Portugal does it better

Certificacao IS0 14001 do Sistema de Gestdo do Ambiente
na Conceca i Producao e
. o s

C ializagao de Pavil e

Environment Management System IS0 14001 Certification
Implemented in the Design, Development, Production
and Trading of Ceramic Floor and Wall Tiles

Certificagao IS0 9001 do Sistema de Gestao da Qualidade
na Concecao, D i Producao e
P

C ializagao de Pavil eR

Quality Management System IS0 9001 Certification
Implemented in the Design, Development, Production
and Trading of Ceramic Floor and Wall Tiles
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CINCA

CINCA S.A.

Rua Principal, 39 | Apartado 12
P 4509-908 Fides VFR Portugal
Tel.: 227 476 400

Fax: 227 476 488

Email: cinca@cinca.pt

Export Department

Rua Principal, 39 | Apartado 12
P 4509-908 Fides VFR Portugal
Tel.: +351 227 476 462

Fax: +351 227 476 494/5

Email: internacional@cinca.pt

Servigos Comerciais Portugal
Rua Principal, 39 | Apartado 12

P 4509-908 Fides VFR Portugal
Tel.: 227 476 404

Fax: 227 476 490

Email: portugal@cinca.pt

Showroom Lishoa

Rua Abranches Ferrdo, 3B

P 1600—-296 Lishoa Portugal
Tel.: 217 210 620

Fax: 217 210 629

www.cinca.pt



